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Moscow i+,1.26

My dear Vera,

Thanks for your letter. Glad to hear you are well and
hope you had a good time during the holidays. I was rather surprised
to hear that Olga was going away to the Batten®s for a week. I wonder
what fun she can expect there this time of the year. However it is
up to her. Your Russian is excellent. Only instead of good bye,
yousay Good morning, '"Dosvidonia™ means "Um Wieder Schon™ (in German)
or in English "So long"” and you said it means good morning. But never
mind you will soon learn when you come here, but not yet awhile.

I was a wee bit disappointed that you had not got higher in
your report, but 1| believe you when you tell me you did your best.
May be you lost marks for some unimportant trifles. Which do not
matter. Of course 1 should like you to be top, and believe me, not
for my sake. IT I could only make you understand & see your own
self in future, 1 mean what you will need to be quite independent
of anybody, I should feel happy- I want to prevent you my Babs
from going through what 1 had to go through in life, only, because I
had not the necessary education & knowledge which I am trying with
all my might to give you. Won"t you understand? Of course you
will! I am sure you will tryll & try your best to get on.
The same thing in music, how important it is for you,you will only
realise in a few years. You think now that you would rather enjoy
your time in something else, of course it is only natural, but believe
me, you will have heaps of time for greater pleasure. Real pleasure
and fund a little later on. But now a little more attention to serious
questions means everything for your future.

The proposal of Miss Galewsky to use the drawing room for lessons
to beginners by you & in exchange to give you & Hilda lessons is 1 think

a good scheme, if i1t will work I shall of course be very glad, especially



as | am afraid we shall for a time be short of finance to pay for
yours, s Hildas music lessons. Well, that is all | can say at
present. We will see next summer if I stay here for longer time
than 1 expected, some arrangements might be made for you to come here
for a while, but a present nothing can be said.
Dosvidania

Yours ever loving Papa
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